7/ ZIADOST O VYSTAVENIE BANKOVEJ ZARUKY/
#HFTB o\ NK GUARANTEE APPLICATION

L N

Doporucene / Registered

Tatra banka a.s., Hodzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1

(dalej len "Banka") / hereinafter referred to as "the Bank")

Tel: 00421-2-58191111

Fax:00421-2-59191815, 59191110 * povinny udaj

Klient / Client

* Obchodné meno / Meno a priezvisko / Commercial name / Name and surname:

** vyberte jednu z moznosti

‘ Letecké opravovne Trenéin, a.s,

* Sidlo / Trvalé bydlisko / Commercial domicile / Permanent address:

| Legionrska 160, 911 04 Trengin

* ICO / Company Registration number: ’ 36351156 ]Identifikaéné &islo Klienta v Banke / ClF:r

" Fax: ! ** e-mail: [

(dalej len "Klient") / (hereinafter referred to as "the Client")

* Kontakina osoba u Klienta / Contact person by the Client: I Ing. Daniel Solnik

* Telefén alebo e-mail kontaktnej osoby / Phone or e-mail of contact person:

Ziadame Banku o vystavenie neodvolatelnej bankovej zaruky za nas a na nas ucet nasledovne /
We hereby ask the Bank to issue an irrevocable bank guarantee in our name and on our account as follows:

* 1. vjazyku / in language: D slovenskom / slovak D nemeckom / german anglickom / english

* 2 v tandardnom zneni Banky / in standard wording of the Bank D v inom zneni / in other wording

8 ako vlastnt zaruku Banky / as a direct guarantee of the Bank

ako protizaruku Banky a zaroven vystavenim zaruky poverit banku - nazov, adresa, SWIFTovy kad - (dalej “tretia osoba") /
as a counter guarantee of the Bank - name, address, SWIFT code - together with the instruction to issue the guarantee by the bank

(hereinafter "the third party"): l

1

** 4. QOriginal zaruky Banky ziadame zaslat / the original of the guarantee letter of the Bank we ask to send to:

nam na poboéku Banky / to us to the branch of the Bank in: I Firenané centrum Trencin

a original prevezme (meno a priezvisko) /

and the original takes over (the name and surname): I Daniel Solnik ’
D nam doporucéenou postou / to us by registered mail
D Opravnenej osobe kuriérnou sluzbou / to the Beneficiary by courier service do rik / Attn.: l j
D Opravnenej osobe doporucenou postou / to the Beneficiary by registered post do ruk / Attn.: r ]

D Opravnenej osobe prostrednictvom jej banky (meno, adresa, SWIFTovy kod) / to the Beneficiary through its bank (name, address,

SWIFT code): l

bez zavazku jej banky / without any obligation of its bank.

5. Podmienky zaruky / Conditions of guarantee:

* A) Opravnena osoba (obchodné meno, sidlo) / Beneficiary (commercial name, address):

ELTA Systems, Ltd., 100 Yitzchak Hanassi Bivd. P.O.B. 330, Ashdod 7710202, Israel

IO / Company registration number: | 510487986

* B) Druh zaruky / Type of guarantee:

na uéast vo verejnej sutazi / bid bond platobna / payment
akontaéné / advance payment na kvalitu / performance bond

za zadrzné / rettention money guarantee ina / other:




el - [3.000. ‘
* C) Zaruéna suma / Guarantee amount: Mena / Currency: ‘_,____________,wv_J Suma / Amount: | 000,000 ‘

[ -
* D) Doba platnosti / Validity period: [31.10.2023 . !

E) Zo zaruky sa bude pinif po splneni nizie uvedenych podmienck, ktoré Opravnené osoba preukéze predlozenim nasledovnych dokumen-
tov Banke / tretej osobe / The guarantee can be called if the conditions stated below are met and the following documents are submitted
by the Beneficiary to the Bank / to the third party:

F) Dal$ie podmienky zaruky (nadobudnutie Gcinnosti zaruky, znizovanie hodnoty zaruky prip. iné) / Additional conditions (entry into force,
diminution in value of the guarantee etc.):

G) Zaruka sa bude riadit / The guarantee is govemed by:
D slovenskym pravom / Slovak law D Jednotnymi pravidlami pre zaruky vyplatitelné na poziadanie vydanymi MOK Pubi. 758 :J
v Parizi / Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) issued by ICC in Paris: Publ. 458 __J

H) Postupenie prav zo zaruky na inu osobu / Assignment of the rights from guarantee to another person:
nie je mozne / is not possible
| je mozné po dohode s Bankou / is possible following the agreement with the Bank

* Bankové poplatky a naklady na tarchu nasho G¢tu €. / Bank charges and comissions for our account No:

. ]
SEIS [00000000253085 1452 | vedenom v Banke / held by the Bank

* Identifikacia zabezpetovaného zavazku / Identification of the obligation guaranteed:

Zmluva &. / Objednavka &. / Contract No. / Order No.: 1"05000350450 zo dia / from: \ 18.1.2022 J

Verejna sutaz ¢. / Tender No.: { 1 Datum uzavierky verejnej sufaze / Tender closing date: l |
Tovar / sluzby (uviest v jazyku zaruky) / Goods / services (in the language of the guarantee):

* Zabezpecenie bankove] zaruky / Securing of the bank guarantee:

D penaznymi prostriedkami na terminovanom vkladovom ucte ¢. /
by deposits on the term deposit account No.: l j vedenom v Banke / held by the Bank

J

E] penaznymi prostriedkami na kontokorentnom ucte ¢. /
by deposit on the overdraft account No.: ’ ] vedenom v Banke / held by the Bank

g ET—-— ‘ ‘
¥ inym sposobom dohodnutym s Bankou / ‘

by another way agreed with the Bank: }

Vzajomné prava a povinnosti Banky a Klienta sa riadia Ramcovou zmluvou o vystavovani bankovych zaruk €. / Mutual relations between the
Bank and the Client shall be governed by the Frame Agreement about issuing of bank guarantees No. [ J
ktor( Banka uzatvorila s Klientom a Obchodnymi podmienkami Banky pre bankové zaruky zo dha 2. Jula 2003. / concluded between the
Bank and the Client and by the Commercial Terms and Conditions of the Bank for bank guarantees with effect from the 2nd July 20083.

Prilohy k ziadosti / Enclosures:

D vypis z obchodného registra Klienta / extract from Commercial register of the Client
L | podmienky verejnej sutaze / kopia obchodnej zmluvy / faktury / tender conditions / copy of the contract / invoice

L

1N - I} s = - -3
mieste a datum / place and date pediatl odpis/y &tatutarneho orga enta/
stamp an nature/s of the statutoryBody of the Client
= Prevzal dna / Taken on + Podpis za Banku / Signature for the Bank:

Y| plati oznéeny text



